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	Univerza v Mariboru

University of Maribor 
	Članica UM
	(znak članice UM)

	UČNI NAČRT PREDMETA / SUBJECT SPECIFICATION

	Predmet:
	Jezikovno načrtovanje in jezikovna kultura

	Subject Title:
	Lingual planning and lingual culture

	
	
	
	

	Študijski program
Study programme
	Študijska smer
Study field
	Letnik
Year
	Semester
Semester

	Madžarski jezik s književnostjo
 Hungarian language and Literature 
	
	2/3
	3/5

	

	Univerzitetna koda predmeta / University subject code:
	

	

	Predavanja

Lectures
	Seminar

Seminar
	Sem. vaje

Tutorial
	Lab. vaje

Labor work
	Teren. vaje

Field work
	Samost. delo

Individ. work
	
	ECTS

	15
	
	15
	
	
	60
	
	3

	

	Nosilec predmeta / Lecturer:
	 Anna Kolláth

	

	Jeziki / 

Languages:
	Predavanja / Lecture:
	madžarščina/Hungarian

	
	Vaje / Tutorial:
	madžarščina/Hungarian

	Pogoji za vključitev v delo oz. za opravljanje študijskih obveznosti:
	
	Prerequisites:

	Ni pogojev.
	
	None 

	Vsebina: 
	
	Contents (Syllabus outline):

	· Teorija jezikovne zvrstnosti. Vrste madžarskega jezika: socialna, funkcijska, časovna zvrstnost. Prenosnik (kanal): prednosti oz. pomanjkljivosti posameznega kanala. Kvalifikatorji v slovarskih priročnikih. 
· Temeljni jezikovnokulturni priročniki: madžarski pravopis (in madžarska pravorečje), slovar knjižnega jezika (ÉKSz. 2.): zgodovina in predhodniki,  slovar  in norma. 
· Purizem: zgodovina; dva tipa purizma; purizem in latinizmi, germanizmi, slavizmi,  anglizmi; kritično vrednotenje sodobnih pojavnih oblik; priročniki; tuje izkušnje (G. Thomas).
· Teorija knjižnega jezika in teorija jezikovne kulture. Knjižni jezik in teorija knjižnega jezika: Praški lingvistični krožek. Jezikovnokulturne smeri na Madžarskem.
· Sodobna vprašanja: jezikovno načrtovanje – jezikovna politika – jezikovna kultura; detrianonizacije madžarskega jezika – slovarski program. Madžarščina in EU.
· Jezikovno načrtovanje v manjšinjskem jezikovnem položaju.

	
	· Theory of lingual genre. Kinds of Hungarian language: social, functional, temporal genre. Channel: advantages and/or disadvantages of a particualar channel. Qualifiers in dictionary handbooks. 

· Basic lingually – cultural handbooks: Hungarian orthography ( and Hungarian orthoephy), dictionary of literary language (ÉKSz. 2.): history and precursors, dictionary and norm.
· Purism: history: two types of purism; purism and latinisms, germanisms, slovicisms, anglicisms; critical evaluation of contemporary/modern phenomena; handbooks; foreign experiences (G. Thomas).

·  Theory of literary language and theory of lingual culture. Literary language and theory of literary language; linguistic circle in Prague. Lingually – cultural trends in Hungary.

· Contemporary questions: planning – lingual politics – lingual culture; detrianonisation of Hungarian language – dictionary program. Hungarian in the European Union (EU).

· Lingual planning in minority lingual position.


	Temeljni literatura in viri / Textbooks:

	Bernjak, Elizabeta 2004. Slovenščina in madžarščina v stiku. Maribor: Zora 29. 
Jesenšek, Marko 2005. Spremembe slovenskega jezika skozi čas in prostor. Maribor: Zora 33.
Kalin Golob, Monika 1996. Jezikovna kultura in jezikovni kotički. Ljubljana: Jutro.
Kolláth Anna 2005. Magyarul a Muravidéken. Maribor: Zora 39. 
Kontra Miklós – Saly Noémi (zerk. 1998. Nyelvvesztés vagy nyelvárulás? Vita a határon túli magyar nyelvhasználatról. Budapest: Osiris. 
Nádor Orsolya – Szarka László 2003. Nyelvi jogok, kisebbségek, nyelvpolitika Közép-Kelet Európában. Budapest: Akadémiai Kiadó. 
Nećak Lük, Albina – Jesih, Boris  ur. 2000. Medetični odnosi v slovenskem etičnem prostoru. Ljubljana: Institut za narodostna vprašanja.   
Tolcsvai Nagy Gábor szerk. 1998. Nyelvi tervezés. Budapest: Universitas Kiadó.



	Cilji:
	
	Objectives:

	Namen predmeta je
· študente seznaniti s temeljnimi postavkami teorije jezikovne kulture ter s teorijo in prakso sodobnega madžarskega knjižnega jezika,
· razumeti aktualno dogajanje na področju slovenskega jezika in jezikovne politike,

· spremljanje in usmerjanje položaja madžarskega jezika  (v EU) in stalno pospeševanje razvoja madžarskega  jezika v javnem življenju  madžarskega govorečega prostora,
· skrb za jezikovno kulturo.
	
	The objective of this course is

· to familiarize the students with basic theoretical theses of lingual culture and with the theory and practice of the modern Hungarian literary language,

· to understand what is actually happening in the field of Slovene language and lingual politics,

· following and directing the position of Hungarian language (in the European Union) and permanent promotion of the development of Hungarian language in the public life of the Hungarians,

· care for lingual culture.


	Predvideni študijski rezultati:
	
	Intended learning outcomes:

	Znanje in razumevanje:

Študent

· pozna strategijo jezikovnega načrtovanja  na Mažarskem (primerjalno z EU) 

· razume, da madžarski jezik ima svojo normo, korpus in druge podlage in lastno slogovno izoblikovanost


	
	Knowledge and Understanding:

A student

· knows the strategy of lingual planning in Hungary (comparative with the European Union)

· understands, that Hungarian language has its norm, corpus and other bases, as well as its own stylistic form


	Prenesljive/ključne spretnosti in drugi atributi:

· sodeluje in poroča o  programih in projektih raziskovanja madžarske knjižnega jezika, predvsem  raziskovanja sociokulturnih razsežnosti rabe madžarskega jezika v vsem strnjenem prostoru madžarskega jezika;

· dela v skupinah pri poglabljanju vedenja o pravilih tvorbe besedil, posebno pri  jezikovni rabi v medijih (pisnih, govornih), kar vpliva na splošno govorno kulturo javnega sporazumevanja.

	
	Transferable/Key Skills and other attributes:

· cooperates and reports about the programs and research projects of Hungarian literary language, primarily about the research of socio-cultural dimensions with regard to the usage of Hungarian language in the whole region of Hungarian language;

· works in groups and is deeply engaged in rules of text formation, especially when using the language in media (oral, written), what has an influence on general speaking culture of public understanding.

	Metode poučevanja in učenja:
	
	Learning and teaching methods:

	predavanje 

seminar
	
	Lectures 

Seminar 

	Načini ocenjevanja:
	Delež (v %) /

Weight (in %)
	Assessment:

	pisni izpit

seminarska naloga 
	50%

50%


	Written exam

Seminar paper

	


	Materialni pogoji za izvedbo predmeta :
	
	Material conditions for subject realization

	knjižnica 

LCD-projektor


	
	 Library 
LCD-Projector

	Obveznosti študentov:
	Students’ commitments:

	
	(written, oral examination, coursework, projects):

	seminarska naloga

pisni izpit
	Seminar paper

Written exam


Opomba:
Navedene sestavine so obvezna sestavina učnega načrta predmeta kot ga določajo Merila za akreditacijo visokošolskih zavodov in študijskih programov v 7. členu (Ur. l. RS, št. 101/2004).

